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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 2009 - 2014

Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων

AFCO_PV(2009)1124_1

ΠΡΑΚΤΙΚΑ
Συνεδρίαση της 24ης Νοεμβρίου 2009, από τις 5.00 μ.μ. έως τις 7.00 μ.μ.

ΣΤΡΑΣΒΟΥΡΓΟ

Η συνεδρίαση αρχίζει την Τρίτη 24 Νοεμβρίου 2009 στις 5.10 μ.μ., υπό την προεδρία του 
Carlo Casini (προέδρου).

1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης AFCO_OJ PE 430.831 v01-00

Η ημερήσια διάταξη εγκρίνεται.

2. Ανακοινώσεις του προέδρου

Ο πρόεδρος ανακοινώνει ότι στις 19 Νοεμβρίου 2009 η Διάσκεψη των Προέδρων 
αποφάσισε να θέσει σε ψηφοφορία μόνον τις τροπολογίες της έκθεσης της Επιτροπής 
Συνταγματικών Υποθέσεων οι οποίες συνδέονται στενά με τη Συνθήκη της 
Λισαβόνας. Κατόπιν συνάντησης του Προέδρου του Κοινοβουλίου με τους 
συντονιστές της Επιτροπής Συνταγματικών Υποθέσεων, αποφασίστηκε η σύγκληση 
έκτακτης συνεδρίασης προκειμένου να αναζητηθεί ο καλύτερος δυνατός τρόπος για 
την εφαρμογή της απόφασης της Διάσκεψης των Προέδρων της 19ης Νοεμβρίου.

3. Προσαρμογή του Κανονισμού του Κοινοβουλίου στη Συνθήκη της Λισαβόνας

AFCO/7/00437 RR - PE 427.153 v02-00
2009/2062(REG)

Εισηγητής: David Martin (S&D)

Ο εισηγητής υπογραμμίζει ότι είναι απαραίτητο το Κοινοβούλιο να εγκρίνει αύριο τις 
τροπολογίες που καθίστανται αναγκαίες για να τεθεί σε ισχύ η Συνθήκη της 
Λισαβόνας και ότι είναι προτιμότερο να αναβληθεί η ψηφοφορία επί των άλλων 
τροπολογιών.

Τον λόγο λαμβάνουν οι βουλευτές Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald
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Häfner, Morten Messerschmidt και Andrew Henry William Brons.

Η επιτροπή στηρίζει την πρόταση του εισηγητή και αποφασίζει ομόφωνα, πλην μίας 
αποχής, να προτείνει στο Κοινοβούλιο η ψηφοφορία επί της έκθεσης να αφορά μόνον 
τις τροπολογίες που σχετίζονται με τη θέση σε εφαρμογή της Συνθήκης της 
Λισαβόνας, δεδομένου ότι οι εναπομένουσες τροπολογίες, ήτοι οι τροπολογίες 1, 2, 4, 
5, 10, 60, 62, 63, 64, 66, 74, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86 και 87, θα 
συζητηθούν και θα τεθούν σε ψηφοφορία κατά τη σύνοδο του Ιανουαρίου, με την 
επιφύλαξη να προστεθούν ενδεχόμενες συμβιβαστικές τροπολογίες.

4. Διάφορα

Κατόπιν πρότασης του κ. Íñigo Méndez de Vigo εξ ονόματος της ομάδας PPE, η 
επιτροπή ορίζει:

– τον βουλευτή κ. Paulo Rangel (PPE) εισηγητή για την αναθεώρηση της 
συμφωνίας-πλαισίου για τις σχέσεις μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της 
Επιτροπής·

– τον βουλευτή κ. Íñigo Méndez de Vigo (PPE) συντάκτη των γνωμοδοτήσεων 
υπόψη της Επιτροπής Οικονομικών και Νομισματικών Θεμάτων για το θέμα των 
προτάσεων της Επιτροπής που αφορούν την οικονομική εποπτεία.

5. Ημερομηνία και τόπος διεξαγωγής της επόμενης συνεδρίασης

Δευτέρα 30 Νοεμβρίου 2009, 3.00 μ.μ. – 6.30 μ.μ., Βρυξέλλες
Τρίτη 1 Δεκεμβρίου 2009, 9.00 π.μ. – 12.30 μ.μ., Βρυξέλλες

Η συνεδρίαση λήγει στις 5.33 μ.μ.
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere aanwezigen/ 
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